
BRIGHT THURSDAY
Paschal Orthros, Liturgy

(Wednesday evening or Thursday morning)

THE PASCHAL ORTHROS

Priest: Glory to the holy, consubstantial, life-giving and undivided Trinity, always; 
now and ever and unto ages of ages.

All: Amen.

Priest: Christ is the risen from the dead trampling down death by death and upon 
those in the tombs bestowing life. (1x)

All: Christ is the risen from the dead trampling down death by death and upon 
those in the tombs bestowing life. (2x)

THE PASCHAL VERSES

PRIEST: Let God arise, let His enemies be scattered; let those who hate Him flee from 
before His face.

All:



PRIEST: As smoke vanishes, so let them vanish; as wax melts before the fire.
All:

PRIEST: So the sinners will perish before the face of God; but let the righteous be glad.
All:

PRIEST: This is the day which the Lord has made.  Let us rejoice and be glad in it.
All:



PRIEST: Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
All:

PRIEST: Both now and ever and unto ages of ages.  Amen.
All:

PRIEST:

ALL:



THE LITANY OF PEACE

Deacon: In peace, let us pray to the Lord.
All: Lord have mercy. 

 

Deacon: For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the 
Lord.

All: Lord have mercy. 

Deacon: For the peace of the whole world, for the good estate of the holy churches of 
God and the union of all men, let us pray to the Lord.

All: Lord, have mercy. 
Deacon: For this holy house and those who with faith, reverence and fear of God enter 

therein, let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: For our father and Metropolitan N., (and our Bishop or Archbishop N.), the 

honorable presbytery, the deaconate in Christ, all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

All: Lord, have mercy. 
Deacon: For our president, civil authorities and armed forces, let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: For this city and every city and countryside, and the faithful who dwell 

therein, let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: For healthful seasons, abundance of the fruits of the earth and peaceful times, 

let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: For travelers by sea, by land and by air, the sick, the suffering, captives and 

their salvation, let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: For our deliverance from all tribulation, wrath, danger and necessity, let us 

pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 



Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious 

Lady Theotokos (MHTSU) and ever-virgin Mary, with all the saints, let us 
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

All: To thee, O Lord.

Priest: For unto Thee are due all glory, honor and worship to the Father and to the 
Son and to the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.



THE PASCHAL CANON – Ode 1
Tone 1

Today is the day of Resurrection O nations, let us shine forth; for the Pascha is the Pascha
of the Lord, in that Christ did make us pass from death to life, and from earth to heaven, 
who now sing the song of victory and triumph.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

Let us cleanse our senses that we may behold Christ shining like lightning with the 
unapproachable light of Resurrection, that we may hear him say openly, Rejoice! While 
we sing to Him the hymn of victory and triumph.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit; both now and ever and unto 
ages of ages.  Amen.

Let the heavens rejoice, and the earth be glad, as is meet; and let the whole world, visible 
and invisible, feast; for Christ hath risen to everlasting joy.

Today is the day of Resurrection O nations, let us shine forth; for the Pascha is the Pascha
of the Lord, in that Christ did make us pass from death to life, and from earth to heaven, 
who now sing the song of victory and triumph.

(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy.



THE PASCHAL CANON – Ode 3
Tone 1

Come, let us drink a new drink, not wondrously produced from a barren rock, but from 
the fount of incorruption, that hath come to us with the overflowing of Christ from the 
tomb, in whom we are strengthened.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

Verily, all creatures have been filled with light, the heaven and the earth, and all that is 
below the earth.  Let all creation, therefore, celebrate the Resurrection of Christ, in which
it is strengthened.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit; both now and ever and unto 
ages of ages.  Amen.

O Christ Savior, we were but yesterday buried with thee, and we shall rise with thee in 
thy Resurrection.  We were but yesterday crucified with thee: glorify us with thee in thy 
Kingdom.

Come, let us drink a new drink, not wondrously produced from a barren rock, but from 
the fount of incorruption, that hath come to us with the overflowing of Christ from the 
tomb, in whom we are strengthened.

(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy.



THE HYPAKOE
Tone 4

They who were with Mary came before the dawn, found the stone rolled away from the 
sepulcher, and heard the angels say unto them, Why seek ye him as man with the dead, 
who dwells in light eternal?  Behold the grave wrappings; make haste and declare to the 
world that the Lord is risen, and hath caused death to die; for he is the Son of God, the 
Savior of mankind.

THE PASCHAL CANON – Ode 4
Tone 1

Upon the divine watchtower let the God-spoken Habakkuk stand and show us the angel 
attired in light, saying openly, Today is come salvation to the world; for Christ is risen, 
Almighty as he is.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

Verily, Christ hath been revealed as our Pascha; for that he was a male opening a virginal 
womb; and for that he was Nourishment he was called a Lamb; and for that he is 
immaculate he was called blameless; and for that he is very God, he is called perfect.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

Christ who is the crown of the year, blessed by us, hath been sacrificed for us of his free 
will, like a yearling lamb, a cleansing Pascha.  Then on us the Sun of righteousness from 
the tomb did shine, brilliant, resplendent.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit; both now and ever and unto 
ages of ages.  Amen.

Before the symbolical ark, David, God’s forefather, did leap and dance.  Let, therefore, 
the holy people, seeing the fulfillment of those symbols, rejoice with divine rejoicing; for 
Christ the Almighty is risen.

Upon the divine watchtower let the God-spoken Habakkuk stand and show us the angel 
attired in light, saying openly, Today is come salvation to the world; for Christ is risen, 
Almighty as he is.



(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy.

THE PASCHAL CANON – Ode 5
Tone 1

Let us rise early at morn, at the break of dawn, and let us instead of fragrant ointment 
bring pure praise to the Master.  Let us behold Christ who is the Son of righteousness 
bringing life unto all.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

O Christ, they who in hades’ bonds are chained, seeing thy boundless loving-kindness, 
hastened with blithe feet, celebrating an eternal Pascha.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit; both now and ever and unto 
ages of ages.  Amen.

Let us, lamps in hand, come forth to meet Christ risen from the tomb, as we would a 
bridegroom.  Let us celebrate in the feast-loving ranks the saving Pascha of our God.

Let us rise early at morn, at the break of dawn, and let us instead of fragrant ointment 
bring pure praise to the Master, Let us behold Christ who is the Son of righteousness 
bringing life unto all.



(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy.

THE PASCHAL CANON – Ode 6
Tone 1

O Christ, into the deepest abyss of earth thou didst descend, and didst break the 
unyielding everlasting bars which held men prisoner; and on the third day thou didst rise 
from the tomb as Jonah from the whale.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

O Christ, thou who didst not break the locks of virginity in thy birth, didst rise from the 
tomb, keeping its seals intact, and didst open to us the gates of paradise.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit; both now and ever and unto 
ages of ages.  Amen.

O my Savior, O thou living and unsacrificed offering, as thou art God, thou didst of thy 
free will offer thyself an offering to the Father.  And when thou didst rise from the tomb, 
thou didst raise Adam and all his race with thee.

O Christ, into the deepest abyss of earth thou didst descend, and didst break the 
unyielding everlasting bars which held men prisoner; and on the third day thou didst rise 
from the tomb as Jonah from the whale.



(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy.

KONTAKION
Tone 8

Reader: Though thou, O deathless One, didst descend into the grave, thou didst 
destroy the power of hell and, as Victor, thou didst rise again, O Christ our 
God.  Thou didst greet the ointment-bearing women, saying, Rejoice!  Thou 
didst bestow peace upon thy disciples, and resurrection upon those that are 
fallen.

OIKOS
(plain reading)

Reader: To the Sun before the sun, as it set for a time in the grave, the ointment-
bearing maidens came at dawn, seeking him as they would the day.  And they 
shouted one to another:  Come, let us, O friends, anoint with spices the life-
bearing body, now buried; the body that raiseth fallen Adam, lying in the 
sepulcher.  Come, let us hasten, as did the Magi, and fall down in worship; let 
us offer of our spices like unto their offerings, to him who is no longer 
wrapped in swaddling clothes, but in finest linen.  Let us lament; let us weep; 
and let us cry, Master, arise, O thou who dost grant resurrection to the fallen.



SYNAXARION

On the Holy and Great Sunday of Pascha we celebrate the life-giving Resurrection of our 
Lord and God and Savior Jesus Christ; for Christ alone did descend with condescension 
to fight hades; and he ascended, bringing the abundant spoils of victory which he had 
snatched.

Mary the Magdalene and the rest of the women who were present at the Savior’s Burial 
on Friday evening, returned that very day from Golgotha to the city to prepare ointment 
and spices, that they might come later and anoint the body of Jesus.  They rested the next 
day, Saturday, in fulfillment of the commandment.  And on the following day, which was 
Sunday and which the Evangelists call the first day of the week, which fell on the twenty-
fifth of March, or thirty-six hours after the Death of life-giving Jesus, the women came to
the sepulcher with their prepared ointments.  And as they were pondering the difficulty of
rolling the stone from the gate of the sepulcher, a great earthquake took place, an angel of
the Lord came down, whose appearance was like lightning and his clothes like snow, and 
rolled away the stone and sat thereon.  The guards trembled with fear, became like dead, 
and fled.  But the women entered the sepulcher and found not Jesus.  But they found two 
other angels in the form of men dressed in white raiment who proclaimed to them the 
Resurrection of the Savior, commanding them to hasten and give the good news to the 
Disciples.  In the meantime Peter and John, who had received the report from Mary the 
Magdalene, hastened and entered the tomb and found there only the linen clothes.  They 
returned with great joy to the city, and began to preach the supernatural Resurrection of 
Christ, having seen him alive in truth five times that very day.

For this joyful Resurrection, we therefore celebrate today, kissing one another in Christ 
with the brotherly kiss, illustrating thereby the dissolution of the enmity that was between
us and God, and our reconciliation through Christ.  This feast was called Pascha from the 
Jewish name; for Christ by his Passion and Resurrection translated us from the curse of 
Adam and the bondage of Satan to the ancient liberty and bliss.  As for the day of the 
week, which is called in Hebrew, the first day, being dedicated to our Lord for his 
glorification and magnification, it is called in Greek, Kyriake, or the Lord’s Day.  The 
Disciples transferred to it the dignity of the Sabbath after the Law of the Old Testament, 
and prescribed that it be a holiday and a day of rest.

To him be glory and power for ever and ever. Amen.



In that we have beheld the Resurrection of Christ, let us worship the Holy Lord Jesus, the
only sinless One. Thy cross do we adore, O Christ, and Thy Holy Resurrection we praise 
and glorify; for Thou art our God, and we know none other beside Thee; we call upon 
Thy Name. O come, all ye faithful, let us adore Christ’s Holy Resurrection. For lo, 
through the Cross is joy come into all the world. Ever blessing the Lord, let us sing His 
Resurrection: for in that He endured the cross for us He hath destroyed death by death. 
(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy. (3x)

THE PASCHAL CANON – Ode 7
Tone 1

He who did save the children from the furnace, when he became Man, suffered like unto 
a mortal, and with his sufferings invested the mortal with the beauty of incorruption, who
is the God of our fathers.  To him alone be blessing and glory.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

O Christ, the Godly-wise women with their minds did hasten with the ointment after thee.
And he whom they sought, mourning him as dead, they now worshipped with joy, the 
living God.  And to the Disciples they told the glad news of thy mystical Pascha.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

We celebrate the death of death, the destruction of hades, the first fruit of another and 
endless life.  And as we leap with joy, we praise the Cause of these good gifts, and God of
our fathers.  Blessed and glorified be he alone.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit; both now and ever and unto 
ages of ages.  Amen.

In truth, how noble is this radiant and all-festal night of salvation; for it precedeth the 
proclamation of the light-bearing day of Resurrection, in which the timeless Light did 
shine forth bodily from the grave.



He who did save the children from the furnace, when he became Man, suffered like unto 
a mortal, and with his sufferings invested the mortal with the beauty of incorruption, who
is the God of our fathers.  To him alone be blessing and glory.

(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy.

THE PASCHAL CANON – Ode 8
Tone 1

Verily, this day, which is called holy, is the first day among Sabbaths, their king and lord. 
It is the Feast of feasts, the Season of seasons, in which we bless Christ forevermore.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

Come, let us on this famous day of Resurrection participate in the kingdom of Christ, and
in the new fruit of the Vine which is for divine rejoicing.  Praise him; for he is God 
forevermore.

Glory to thy Holy Resurrection, O Lord!

O Zion, lift up thine eyes round about and see.  For lo!, these thy children have followed 
thee as God-lighted stars, from the west and from the north, from the sea and from the 
east, blessing the Christ in thee forevermore.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit; both now and ever and unto 
ages of ages.  Amen.

O Father Almighty, the Word, and the Spirit, one nature in three persons, God 
transcendent in Godhead and essence, in thee have we been baptized, and thee do we 
bless forevermore.



We praise, we bless, and we worship the Lord!

Verily, this day, which is called holy, is the first day among Sabbaths, their king and lord. 
It is the Feast of feasts, the Season of seasons, in which we bless Christ forevermore.

(3x)

Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life eternal 
upon us, and great mercy.

THE PASCHAL CANON – Ode 9
Tone 1

NOT DONE… Deacon: The Theotokos and Mother of the Light let us honor and magnify in song.

Reader: Magnify, O my soul, him who died of his own free will, and was buried, and 
did rise from the tomb on the third day.

Heirmos



Reader: Magnify, O my soul, the life-giving Christ, who is risen from the tomb on the 
third day.

Reader: Verily, Christ is a new Pascha, a living Sacrifice, the Lamb of God who 
beareth the sin of the world.

O how noble!  O how dear!  O how sweet is thy voice, O Christ; for thou hast 
verily made us a true promise, that thou shalt be with us to the end of time; a 
promise to which we believers hold, an anchor for our hopes, as we sing 
rejoicing with joy.

Reader: Today doth all creation rejoice and is glad; for Christ is risen, and hades he 
hath despoiled.

O how noble!  O how dear!  O how sweet is thy voice, O Christ; for thou hast 
verily made us a true promise, that thou shalt be with us to the end of time; a 
promise to which we believers hold, an anchor for our hopes, as we sing 
rejoicing with joy.



Reader: Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.
Magnify, O my soul, the might of the indivisible and three-personed Godhead.

O Christ, the perfect, most exalted Pascha; O Wisdom of God, his Word and 
his Power: Grant us that we may partake of thee more perfectly in thy 
kingdom’s day, which setteth not.

Reader: Both now and ever, and unto ages of ages.  Amen.
Rejoice, O Virgin, rejoice; rejoice, O blessed one; rejoice, O glorified one; for 
thy Son is risen from the tomb on the third day.

O Christ, the perfect, most exalted Pascha; O Wisdom of God, his Word and 
his Power: Grant us that we may partake of thee more perfectly in thy 
kingdom’s day, which setteth not.

Reader: The angel spake to her that is full of grace, saying, O pure Virgin, rejoice; and 
I say also, rejoice; for thy Son is risen from the tomb on the third day.



Reader: Verily, Jesus is risen from the tomb, as he had foretold, and hath bestowed life 
eternal upon us, and great mercy. (cadence)

THE LITTLE LITANY

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the Lord. 
All: Lord have mercy. 
Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All: Lord have mercy. 
Deacon: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious 

Lady Theotokos (MHTSU) and ever-virgin Mary with all the saints, let us 
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

All: To thee O Lord.
Priest: For Thine is the might, and Thine is the kingdom and the power and the glory 

of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto 
ages of ages. 

All: Amen.

EXAPOSTEILARION
Tone 2

Reader: When thou didst fall asleep in the body as mortal, O thou who art Lord and 
King, thou didst abolish death.  And on the third day thou didst surely rise, 
verily raising Adam from corruption, O thou incorruptible Pascha, O Salvation
of the world. (3x)





Let everything that hath breath, praise the Lord.  Praise ye the Lord from the heavens: praise Him in 
the heights.  To Thee, O God, is due our song.

Praise ye Him, all His angels: praise ye Him, all His hosts. To Thee, O God, is due our song.

Tone 5

Praise God in his sanctuary: praise him in the firmament of his power.

O Lord, when the grave had been sealed by the lawless, Thou camest forth from the 
tomb even as Thou wast born of the Theotokos.  Thine incorporeal Angels knew not
how Thou wast incarnate; the soldiers who guarded Thee did not perceive when 
Thou didst arise: for both these things are sealed fast against the inquisitive, but the 
wonders are made manifest unto those who worship the mystery with faith.  Do 
Thou grant unto us who praise it exceeding joy and great mercy.

Praise him for his mighty acts: praise him according to his excellent greatness.

Lord, having destroyed the everlasting bars and burst the bonds asunder, Thou didst 
arise from the tomb, leaving behind Thy funeral shrouds as a witness to the truth of 
Thy three-day burial.  And Thou wentest on before into Galilee, O Thou Who was 
guarded in the cave.  Great is Thy mercy, O incomprehensible Savior.  Have mercy 
on us.

Praise him with the sound of the trumpet; praise him with the psaltry and harp.

O Lord, the women ran unto the sepulcher to see Thee, the Christ, Who hadst 
suffered for us.  And on drawing nigh, they found an Angel sitting upon the stone, 
which had rolled away in fear; and he cried to them and said: The Lord is risen!  
Say to the disciples: Risen from the dead is He that saveth our souls.

Praise him with the timbrel and dance: praise him with stringed instruments and organs.

O Lord, even as Thou camest forth while the tomb was sealed, so also didst Thou 
enter unto Thy disciples while the doors were shut, showing unto them the 
sufferings of Thy body, which Thou didst accept, O Savior, since Thou art long-
suffering.  As one of the seed of David, Thou didst endure wounds; but as the Son 
of God, Thou didst free the world.  Great is Thy mercy, O incomprehensible Savior.
Have mercy on us.



THE PASCHAL VERSES
Tone 5

Reader:

Reader: Today Christ, our saving Pascha, hath been revealed unto us a noble Pascha; 
the Pascha new and holy; the mystical Pascha; the Pascha all august; the 
blameless Pascha; the great Pascha; the Pascha of the faithful; the Pascha 
which openeth unto us the gates of paradise; the Pascha which sanctifieth all 
the faithful.

Reader:

Reader: O come from the vision, ye women, heralds of good tidings, and say ye unto 
Zion: Receive from us the glad tidings of the joy of the Resurrection of Christ.
Rejoice, O Jerusalem, and leap for joy, in that thou beholdest Christ the King 
like a bridegroom come forth from the grave.



Reader:

Reader: When the ointment-bearing women stood, very early in the morning, before 
the tomb of the Life-giver, they found an angel sitting upon the stone.  And he 
cried out unto them, saying, Why seek ye the Living among the dead?  Why 
mourn ye the Incorruptible amidst corruption?  Go, proclaim the glad tidings 
to his Disciples.

Reader:

Reader: The joyful Pascha, the Pascha of the Lord, the Pascha all majestic hath shone 
upon us!  The Pascha on which we embrace one another with joy!  Oh what a 
Pascha, delivering from sorrow!  For today from the tomb, as from a bridal 
chamber Christ shone, and hath filled the women with joy, saying, Proclaim 
the glad tidings to the Apostles.



DOXASTICON
Tone 5

Reader:

Today is the Day of Resurrection!  Let us shine with the Feast!  Let us embrace one 
another.  Let us say, brethren!  And because of the Resurrection, let us forgive all things 
to those who hate us, and in this wise, exclaim:

(3x)



THE DIVINE LITURGY OF SAINT JOHN CHRYSOSTOM

Deacon: Bless, master.

Priest: Blessed is the kingdom of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit, 
now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.

Priest: Christ is the risen from the dead trampling down death by death and upon 
those in the tombs bestowing life. (1x)

All: Christ is the risen from the dead trampling down death by death and upon 
those in the tombs bestowing life. (2x)

THE PASCHAL VERSES

Priest:



All:

Priest:

All:

Priest:



All:

Priest:

All:

Priest: Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

All:



Priest: Both now and ever and unto ages of ages.  Amen.

All:

Priest:

All:



THE GREAT EKTENIA

Deacon: In peace, let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 

Deacon: For the peace from above, and for the salvation of our souls, let us pray to the 
Lord.

All:  Lord, have mercy. 

Deacon: For the peace of the whole world, for the good estate of the Holy Churches of 
God, and for the union of all men, let us pray to the Lord.

All: Lord, have mercy. 

Deacon: For this Holy House, and for those who with faith, reverence, and fear of God,
enter therein, let us pray to the Lord.

All:  Lord, have mercy. 

Deacon: For our father and Metropolitan N., (and our Bishop or Archbishop N.), the 
honorable presbytery, the deaconate in Christ, all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

All: Lord, have mercy. 

Deacon: For the president, civil authorities, and armed forces, let us pray to the Lord.
All:  Lord, have mercy. 

Deacon: For this city and every city and countryside, and the faithful who dwell 
therein, let us pray to the Lord.

All: Lord, have mercy. 

Deacon: For healthful seasons, abundance of the fruits of the earth, and peaceful times, 
let us pray to the Lord.

All:  Lord, have mercy. 

Deacon: For travelers by sea, by land, and by air; the sick, the suffering; captives and 
their salvation, let us pray to the Lord.

All: Lord, have mercy. 



Deacon: For our deliverance from all tribulation, wrath, danger, and necessity, let us 
pray to the Lord.

All:  Lord, have mercy. 

Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All: Lord, have mercy. 

Deacon: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious 
Lady Theotokos (MHTSU) and ever-virgin Mary with all the Saints: let us 
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

All: To thee, O Lord.

Priest: For unto Thee are due all glory, honor, and worship: to the Father, and to the 
Son, and to the Holy Spirit; now and ever and unto ages of ages.

All: Amen.



THE FIRST ANTIPHON

Paschal verses:
Reader: Shout with joy to God, all the earth. Sing to his name; give glory to his 

praises. (Refrain)

Reader: Say to God: ‘How awesome are thy works.’ Let all the earth worship thee, and
sing to thee. Let it sing a song to thy Name, O most High. (Refrain)

Refrain:

All:

All: (Refrain)

All:

All:



THE LITTLE LITANY

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the Lord. 
All: Lord have mercy. 

Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All: Lord have mercy. 

Deacon: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious 
Lady Theotokos (MHTSU) and ever-virgin Mary with all the saints, let us 
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

All: To thee O Lord.

Priest: For Thine is the might, and Thine is the kingdom and the power and the glory 
of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto 
ages of ages. 

All: Amen.



THE SECOND ANTIPHON

Paschal verses:
Reader: May God have mercy upon us, and bless us, and may He cause His face to 

shine upon us, and have mercy on us. That Thy way may be known upon 
earth, Thy salvation among all nations. (Refrain)

Reader: Let the peoples give thanks to Thee, O God; let all the peoples give thanks to 
Thee. May God bless us, and may all the ends of the earth fear Him. (Refrain)

Refrain:

All:

All: (Refrain)

All:



THE SECOND ANTIPHON
Only Begotten Son



THE LITTLE LITANY

Deacon: Again and again in peace, let us pray to the Lord. 
All: Lord have mercy. 
Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All: Lord have mercy. 
Deacon: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious 

Lady Theotokos (MHTSU) and ever-virgin Mary with all the saints, let us 
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

All: To thee O Lord.
Priest: For Thine is the might, and Thine is the kingdom and the power and the glory 

of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto 
ages of ages. 

All: Amen.

THE THIRD ANTIPHON

Reader:

All:



Reader:

All:

Reader:

All:



Reader:

All:

THE LITTLE ENTRANCE

Deacon: Wisdom! Let us attend!



THE APOLYTIKIA

The Paschal Troparion – Tone 5

All:



The Paschal Hypakoe
Tone 4

Reader: They who were with Mary came before the dawn, found the stone rolled away
from the sepulcher, and heard the angels say unto them, Why seek ye him as 
man with the dead, who dwells in light eternal?  Behold the grave wrappings; 
make haste and declare to the world that the Lord is risen, and hath caused 
death to die; for he is the Son of God, the Savior of mankind.

KONTAKION
Tone 8

Reader: Though thou, O deathless One, didst descend into the grave, thou didst 
destroy the power of hell and, as Victor, thou didst rise again, O Christ our 
God.  Thou didst greet the ointment-bearing women, saying: Rejoice! Thou 
didst bestow peace upon thy Disciples, and resurrection upon those that are 
fallen.  (cadence)

THE LITTLE LITANY

Deacon: Let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 

Priest: For holy art Thou, O our God, and unto Thee we ascribe glory to the Father 
and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever

Deacon: and unto ages of ages.
All: Amen.



THE ANTI-TRISAGION
(Tone 1)

All: As many of you as have been baptized into Christ, have put on Christ, alleluia. (3x):

All: Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever and unto ages
of ages.  Amen.  Have put on Christ, alleluia.  (1x)

Deacon:With Strength.
All: As many of you as have been baptized into Christ, have put on Christ, alleluia. (1x):



THE EPISTLE

Deacon: Let us attend.
Reader: O chant unto our God, chant ye; chant unto our King, chant ye.  Clap your 

hands, all ye nations; shout unto God with a voice of rejoicing.
Deacon: Wisdom.
Reader: The reading is from the Acts of the Apostles.
Deacon: Let us attend.
Reader: [reads/chants Acts 2:38-43]
Priest: Peace be to thee that readest.
All:

Reader: Bend Thy bow, and proceed prosperously, and be king, because of truth and 
meekness and righteousness; and Thy right hand shall guide Thee wondrously.

All:

Reader: Thou hast loved righteousness and hated iniquity.  Wherefore God, Thy God, 
hath anointed Thee with the oil of gladness more than Thy fellows.

All:



THE HOLY GOSPEL

Deacon: Wisdom. Stand upright. Let us hear the Holy Gospel.
Priest: Peace be to all.
All:

Priest: The reading is from the Holy Gospel according to St. John (3:1-15).
All:

Priest: Let us attend.
Priest: [chants gospel]
All:

THE EKTENIA OF FERVENT SUPPLICATION

Deacon: Let us say with our whole soul and with our whole mind, let us say.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: O Lord Almighty, the God of our Fathers, we pray Thee, hearken and have 

mercy.
All:  Lord, have mercy. 



Deacon: Have mercy on us, O God, according to Thy great mercy, we pray Thee, 
hearken and have mercy.

All: Lord, have mercy. (3x)

Deacon: Again we pray for all pious and Orthodox Christians.
All: Lord, have mercy. (3x)
Deacon: Again we pray for our father and Metropolitan N., (and our Bishop or 

Archbishop N.).
All: Lord, have mercy. (3x)
Deacon: Again we pray for our brethren: the priests, hieromonks, deacons, 

hierodeacons and monastics and all our brotherhood in Christ.
All: Lord, have mercy. (3x)
Deacon: Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation and visitation and 

pardon and forgiveness of sins for (the servants of God, [Names], and) all 
Orthodox Christians of true worship, who live and dwell in this community.

All: Lord, have mercy. (3x)
Deacon: Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy 

church (and for the servants of God, [Names]) and all our fathers and 
brethren, the Orthodox departed this life before us, who here and in all the 
world lie asleep in the Lord.

All: Lord, have mercy. (3x)
Deacon: Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-

venerable temple, those who serve and those who sing, and for all the people 
here present, who await Thy great and rich mercy.

All: Lord, have mercy. (3x)
Priest: For Thou art a merciful God and lovest mankind, and unto Thee we ascribe 

glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever, and 
unto ages of ages.

All: Amen.



[LITANY FOR THE CATECHUMENS]

Deacon: Pray to the Lord, ye catechumens.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: Let us, the faithful, pray for the catechumens, that the Lord may have mercy 

on them.
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: That He will teach them the word of truth.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: That He will reveal to them the gospel of righteousness.
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: That He will unite them to His holy, catholic and apostolic Church.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: Save them; have mercy on them; help them; and keep them, O God, by Thy 

grace.
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: Bow your heads unto the Lord, ye catechumens.
All: To thee, O Lord.
Priest: That with us they may glorify Thine all-honorable and majestic name of the 

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of 
ages.

All: Amen.
Deacon: As many as are catechumens, depart. Depart, catechumens. As many as are 

catechumens, depart. Let none of the catechumens remain.



FIRST LITANY OF THE FAITHFUL

Deacon: As many as are of the faithful, again and again in peace, let us pray to the 
Lord.

All: Lord, have mercy. 
Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: Wisdom.
Priest: For unto Thee are due all glory, honor, and worship to the Father and to the 

Son and to the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages.
All: Amen.

SECOND LITANY OF THE FAITHFUL

Deacon: Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: Wisdom.
Priest: That guarded always by Thy might we may ascribe glory unto Thee to the 

Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of 
ages.

All: Amen.



THE CHERUBIC HYMN
(slowly and reverently)



THE GREAT ENTRANCE

Deacon: All of you, the Lord God remember in His kingdom, always, now and ever, 
and unto ages of ages.

All: Amen.

Priest: Our father and Metropolitan N., (and our Bishop or Archbishop N.), and all 
our brotherhood in Christ, the Lord God remember in His kingdom, always, 
now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.

Priest: Our president of the United States, civil authorities and armed forces, the Lord
God remember in His kingdom, always, now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.

Priest: The Orthodox servants of God, [NAMES], that they may have mercy, life, 
peace, health, salvation and visitation, pardon and forgiveness of sins, the 
Lord God remember in His kingdom always, now and ever, and unto ages of 
ages.

All: Amen.

Priest: The Orthodox servants of God departed this life in hope of the resurrection 
and life eternal, [NAMES], the Lord God remember in His Kingdom always, 
now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.

THE CHERUBIC HYMN – continued



THE LITANY OF SUPPLICATION

Deacon: Let us complete our prayer unto the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Deacon: For the precious gifts now set forth, let us pray to the Lord. 
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: For this holy house and those who with faith, reverence and fear of God enter 

therein, let us pray to the Lord. 
All: Lord, have mercy. 
Deacon: For our deliverance from all tribulation, wrath, danger and necessity, let us 

pray to the Lord. 
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by thy grace. 
All: Lord, have mercy. 
Deacon: That the whole day may be perfect, holy, peaceful and sinless, let us ask of the

Lord. 
All: Grant this, O Lord. 

Deacon: An angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us 
ask of the Lord. 

All: Grant this, O Lord. 

Deacon: Pardon and forgiveness of our sins and transgressions, let us ask of the Lord. 
All: Grant this, O Lord. 
Deacon: All things good and profitable for our souls and peace for the world, let us ask

of the Lord.
All: Grant this, O Lord. 
Deacon: That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance,

let us ask of the Lord.
All: Grant this, O Lord. 



Deacon: A Christian ending to our life, painless, blameless, peaceful and a good 
defense before the fearful judgment seat of Christ, let us ask.

All: Grant this, O Lord. 
Deacon: Calling to remembrance our all-holy, immaculate, most blessed and glorious 

Lady Theotokos (MHTSU) and ever-virgin Mary with all the saints, let us 
commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.

All: To thee O Lord.
Priest: Through the compassions of thine only-begotten Son, with whom thou art 

blessed, together with thine all-holy and good, and life-giving Spirit, now and 
ever, and unto ages of ages. 

All: Amen.
Priest: Peace be to all.
All:

Priest: Let us love one another, that with one accord we may confess.
All:

Priest: The doors. The doors. In wisdom let us attend.



THE NICENE CREED

All: I believe in one God the Father almighty, Maker of heaven and earth, and of 
all things visible and invisible.

And in one Lord Jesus Christ, the Son of God, the only-begotten, begotten of 
the Father before all worlds, Light of Light, very God of very God, begotten, 
not made, of one essence with the Father, by whom all things were made. 
Who for us men and for our salvation came down from heaven, and was 
incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary, and became man; and was 
crucified also for us under Pontius Pilate, and suffered and was buried; and the
third day He rose again according to the Scriptures; and ascended into heaven 
and sitteth at the right hand of the Father. And He shall come again with glory 
to judge the living and the dead; Whose Kingdom shall have no end.

And I believe in the Holy Spirit, the Lord and Giver of life, Who proceedeth 
from the Father, Who with the Father and the Son together is worshipped and 
glorified, Who spake by the prophets.

And I believe in one Holy Catholic and Apostolic Church;  I acknowledge one
baptism for the forgiveness of sins;  I look for the resurrection of the dead, and
the life of the world to come. Amen.

THE HOLY ANAPHORA

Deacon: Let us stand aright. Let us stand with fear. Let us attend, that we may offer the 
holy oblation in peace.

All:



Priest: The grace of our Lord Jesus Christ and the love of God the Father and the 
communion of the Holy Spirit be with you all.

All:

Priest: Let us lift up our hearts.
All:

Priest: Let us give thanks unto the Lord.
All:

Priest: …And we give thanks unto Thee also for this ministry which Thou dost 
vouchsafe to receive at our hands, even though there stand beside Thee 
thousands of archangels and ten thousands of angels, the cherubim and the 
seraphim, six-winged, many-eyed, soaring aloft, borne on their wings: singing
the triumphal hymn, shouting, proclaiming, and saying:



All:

Priest: Take, eat.  This is my Body which is broken for you, for the forgiveness of 
sins.

All: Amen.
Priest: Drink of this, all of you.  This is my Blood of the new covenant, which is shed

for you and for many, for the forgiveness of sins.
All: Amen.



Priest: … Thine own of Thine own, we offer unto Thee in behalf of all and for all.
All: (slowly and quietly)

Priest: And make this bread the precious Body of Thy Christ;
All: Amen.
Priest: And that which is in this cup, the precious Blood of Thy Christ;
All: Amen.
Priest: Changing them by Thy Holy Spirit.
All: Amen. Amen. Amen.

Priest: That to those who shall partake thereof they may be unto cleansing of soul… 
…Especially our all-holy, immaculate, most blessed, glorious Lady, 
Theotokos and Ever-virgin Mary…



MEGALYNARION
Tone 8









Priest: Among the first be mindful, O Lord, our father and Metropolitan N., (and our 
Bishop or Archbishop N.), whom do Thou grant unto Thy holy churches in 
peace, safety, honor, health and length of days, rightly dividing the word of 
Thy truth.

All: Amen.

------------------------------------------------------------------------------------------------
The following is said only if a DEACON is present.  (otherwise, skip to “Be
mindful, O Lord”)

Deacon: And for those who offer these precious gifts to the Lord our God, the 
honorable presbytery, the diaconate in Christ and every priestly order, and for 
their salvation; for the peace and stability of the whole world, the good estate 
of the holy churches of God, the salvation and help of the people here present,
those whom they are remembering and of all mankind.

All:

------------------------------------------------------------------------------------------------

Priest: Be mindful, O Lord… …And grant us with one mouth and one heart to 
glorify and praise Thine all-honorable and majestic name of the Father and of 
the Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.
Priest: And the mercies of our great God and Savior Jesus Christ be with you all.
All:

Deacon: Having commemorated all the saints, again and again in peace, let us pray to 
the Lord.

All: Lord, have mercy. 



Deacon: For the precious gifts which have been spread forth and sanctified, let us pray 
to the Lord.

All:  Lord, have mercy. 
Deacon: That our God, Who loveth mankind, receiving them upon His holy, most 

heavenly and ideal altar as a savor of spiritual sweetness, will send down upon
us in return His divine grace and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

All: Lord, have mercy. 
Deacon: Asking for the unity of the faith and the communion of the Holy Spirit, let us 

commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.
All: To thee O Lord.
Priest: ...And vouchsafe, O Master, that with boldness and without condemnation we 

may dare to call upon Thee the heavenly God, as Father and to say:

THE LORD’S PRAYER

All: Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy name, Thy kingdom come; 
Thy will be done on earth as it is in heaven.  Give us this day our daily bread; 
and forgive us our trespasses as we forgive those who trespass against us.  
And lead us not into temptation, but deliver us from evil.

Priest: For thine is the kingdom and the power and the glory of the Father and of the 
Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.

Priest: Peace be to all.
All:

Deacon: Bow your heads unto the Lord.
All: To thee O Lord.

Priest: ...Through the grace and compassions and love toward mankind of Thine 
only-begotten Son, with whom Thou art blessed, together with Thine all-holy 
and good and life-giving Spirit, now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen.



THE ELEVATION

Deacon: Let us attend.
Priest: The Holy Things are for the holy.

All:



THE PRE-COMMUNION PRAYER

All: I believe, O Lord, and I confess that Thou art truly the Christ, the Son of the 
living God, who didst come into the world to save sinners, of whom I am first.
And I believe that this is truly Thine own immaculate Body and that this is 
truly Thine own precious Blood.  Wherefore, I pray Thee, have mercy on me, 
and pardon my transgressions both voluntary and involuntary, of word and of 
deed, of knowledge and of ignorance; and make me worthy to partake without
condemnation of Thine immaculate mysteries unto forgiveness of sins and 
unto life everlasting. Amen.

Of Thy mystical supper, O Son of God, accept me today as a communicant; 
for I will not speak of Thy mystery to Thine enemies, neither will I give Thee 
a kiss as did Judas; but like the thief will I confess Thee: Remember me, O 
Lord, in Thy kingdom.  Not unto judgment nor unto condemnation be my 
partaking of Thy holy mysteries, O Lord, but unto the healing of soul and 
body.



THE CLERGY COMMUNION

Paschal koinonikon:

Reader:

1. Great is the mystery of Thy Resurrection, O Christ!

2. From the supper the Immortal One willingly comes to the passion.

3. Then was Hades, who accounted and demanded of souls, embittered at the 
encounter.

4. Then was Mary, who annointed and worshipped God before the tomb, made glad.

5. Tell Peter and the other apostles that the Immortal One hath risen from the dead.



THE PEOPLE’S COMMUNION

Deacon: With the fear of God and faith and love, draw near.

All:







Priest: O God, save Thy people and bless Thine inheritance.

All:



THANKSGIVING AFTER HOLY COMMUNION

Priest: Blessed is our God; always, now and ever, and unto ages of ages.

All: Amen



THE LITANY OF THANKSGIVING

Deacon: Stand upright. Having partaken of the divine, holy, immaculate, immortal, 
heavenly, life-giving and dread mysteries of Christ, let us worthily give thanks
unto the Lord.

All: Lord, have mercy. 
Deacon: Help us; save us; have mercy on us; and keep us, O God, by Thy grace.
All:  Lord, have mercy. 
Deacon: Asking that the whole day may be perfect, holy, peaceful and sinless, let us 

commend ourselves and each other and all our life unto Christ our God.
All: To thee O Lord.
Priest: …For thou art our Sanctification, and unto Thee we ascribe glory to the Father

and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages.
All: Amen.
Priest: Let us depart in peace.
All:

Deacon: Let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Priest: O Lord, Who blessest those who bless thee and sanctifiest those who put their 

trust in Thee… …and cometh down from Thee, the Father of lights, and unto 
Thee we ascribe glory, thanksgiving and worship to the Father and to the Son 
and to the Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages. 

All: Amen.

All: (3x)



THE DISMISSAL

Priest: Let us pray to the Lord.
All: Lord, have mercy. 
Priest: The blessing of the Lord and His mercy come upon you through His divine 

grace and love toward mankind always, now and ever, and unto ages of ages.
All: Amen.
Priest: Glory to thee, O Christ God and our Hope, glory to thee.
All:

Priest: May he who rose from the dead … and of all the saints: have mercy on us, and 
save us, forasmuch as He is good and loveth mankind.

Priest: Christ is Risen!
All: Truly, He is Risen!

Priest: Glory to His holy third-day Resurrection!
All: We adore His third-day Resurrection!

Priest: Christ is risen from the dead trampling down death by death and upon those in 
the tombs

All: bestowing life.


